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ERDÉLY ÉS MAGYARORSZÁG.
K o l o z s v á r t t  august. 26dikán. A’ nem 

csak városunkban, de e’ hazában szerteszélyel 
dühösködve pusztító görcsös nyavalyának folyó 
aug. 19L kevés órák alatt áldozatja lett , egy 
igen érdemes orvos doctor, munkás hazafi és 
köztiszteletben álló ember barát t. zilahi K is  
M i h á ly  úr, Besztercze városának rendes phy- 
sicusa. Nem csak ezen városnak, de az egész 
vidéknek nagy és érzékeny csapás az ő halála, 
öt gyámoltalan, árvaságra jutott gyermekeinek 
pedig kipótolhatian vesztés. Ha az egészség lel
kes őrállójit sem kiméli az irgalmatlan halál; 
mit várhatnak akkor mások? — Folyó hónap 
20kán az egész Sajó vidékének’s Besztertze vá
rosának nagy keservére kisérte az emlékét áldó 
keserves sokaság sirja Szélére.

C s a p ó  august. 22. Hazánk több vidékein 
puszlitó görcsös nyavalya tegnap éjszaka 12 óra 
után Kolozsvárról haza jövő útjában , a’ jó ha
zafit hazánk egyik munkás polgárát az egyenes 
lelkű fáradhatatlan ügy véd már csak néhai S z i 
l á g y i  J ó z s e f  urat az élők közül kiszólitotta.

О cs. k. felségük aug. lödika reggelén kí
vánt egészségben Prága felé elindultak. Az első 
éjjeli szállás leszsn Poisdorfban , 17ikben Brünn- 
be fognak érkezni ö felségük ’s e’ morvái fő
városban 18— 20d. múlatni. 21d. Leutomischlig, 
22ben Königgrätzig folytatik az útazás. Itt öt 
дар maradnak ö felségök ’s Kladrubba és Jo-

sephstadtba kirándulnak. 28dikban Gitschinbe, 
29db. Brandeisba fognak érkezni ő felségük , a’ 
honnét két napi mulatás után sept. lsőjén Prá
gába indulnak.

Julius 26kán volt a’ tarnopoli első lóver
seny Galicziában Annavásárkor számos ezer né
ző elölt.— Az első 900 pengő fr. jutalmat nyer
te K é n y e s  (sötét pej mén b. Wesselényi mé
neséből 5 észt. 15 markos ap. Jónás ang. telivér 

I anyj. félvér ang. kancza).b. Wesselényi .b. Gé~ 
ramb huszár ezredbeli főhadnagy tulajdona, E- 
m ir  Ba s s a  (arab telivér paripa, Bárczay fő
hadnagy tulajdona) és Dzelfa félvér k. ellen.

Kassa aug. 1 I. E’ város szegényebb lakó- 
sinak magzatjai egy oly iskolának hijányával 
voltak , melyben azok , kik a’ városi iskolákba

I néra mehetnek , a’ legszükségesebb Írást ’s ol
vasást tanulhatták volua. König János úr, a’ 
város lelkésze, szivén horda több év óta ezen 
elmellőzhetlen szükséget, ’s a’ folyó iskolai év 
kezdetén maga költségin nyittatott a’ külváros
ban egy iskolát, mingyárt is 70 fiú ’s 81 le
ány tanítványt számlált,— ezek mai nap dicsé
retes szorgalmok első zsengéjét mutatták be kö
zösen tisztelt jóltevőjöknek több érdemes úr je
lenlétében. Szivrehaló s minden jelenlevőt ör
vendeztető vala látni ezen kisdedeknek a’ ms- 
gtar ’s tót olvasásban, Írásban, számvetésben 
te.t előmeneteit, valóban örvendeztető vala hal
iad, mely tisztán ’s rendesen ejíegellék ezen



kicsinyek a’ magyar igéket, melyeket anyjok 
szájából soha sem hallottak. — Hazánk vigasz
taló angyala városunkra is tekint, ’s a’ korszel
lem az idegen ajaku lakósok magyarosulásának 
tekintetében nagy behatással van e’ felső ré
szeken is.. A’ növendékek közösen nem csak az 
anyai tót, de hazai nyelven is tanulták a’ hit- 
tudományt, ’s a’ legcsudálatosabb ügyességgel 
értelmesen remegték el a’ magyar igéket. A’ je
lesebb tanítványok közt szembetűnő vala két 
czjgány fiú, azok egyike a’ tanító bizonysága 
ezerént nagy tudásvágyot és szorgalmat mutat> 
tán valaha czigány eredetű tudóssal is dicsek- 
hetik még hazánk. Szemlélő.

Hasonló figyelmet érdemlő tudósítás van 
Úriból a’ falusi gyermekek oktatása felől. Itt 
a’ helybeli lelkipásztor Csernyánszky Ferencz 
úr látván, hogy egy buzgó iskolai tanító fára
dozásai mellett is egész tavaszon és nyáron ál
tal üresea állnak az iskolák, a’ lakósokat érzé
keny beszéddel arra serkenté , ho^v gyermekeik 
a mivelódésre nézve a’ mit hétköznap elmu
lasztanak , azt némileg is üssék helyre innepés 
vasárnapokon. És azóta már ilyes napokon az 
iskolás gyermekek mind reggel mind délután 
összegyűlnek, ’s az okos rendelésnek igen szem
betűnő hasznai mutatkoznak.

M a g y a r  t u d ó s  t á r s a s á g ’ ki s  g y ű 
l é s e ,  aug. 1. I. Nyomtatás végeit egy az if
júság’ számára írt munkát, ’s egy shakspeari 
színmű lordítását mutatván be a’ titoknok , azok, 
szokott mód szerint vizsgálat alá bocsátanak. II- 
Kihallgatván az ülés egy cicerói munkának há
rom verseny fordításáról szóló bírálataik a t az e’ 
tárgyban megbízott tagoknak ; valamint két más
nak hivatalos előterjesztését egy mechanicai kéz
iratról; mind a’ négy elmozdítatott a’nyomta
tástól. III. A’ könyvtár’ számára Burg Adárn, 
Becsben a’ politechnikon intézet’ egyik profes
sors fensőbb mathesisét. (Becs, 1836. 8.) Ben- 
fcofifch Mihály, der Ungern Stamm und Spia- 
obe (Pozsony 1836. 8. ) ,  és Bárány Boldizsár 
„Árpádi ház“ (Székes-Fehérvár, 1835. 8) leg
újabb munkáikat küldék be; továbbá Balás Sáa-

dor Curtiusnak egy lipcsei kiadását (1725, 16.) 
és Peregriny Elek bárom rendbeli régibb tör
vénytudományi munkát: Car. Molinaei tracta
tus commerciorum , contractura et usurarum 
(Colon, 1626. 8.) J. Werle, tabella iurispru- 
dentiae abcdaria (Augus. Yind. i 733. 8.) és Prosp. 
Fatinacei tractrftus de testibus,(Norimb. 1713 fol.)

Augustus’ 8dikán tartott kis gyűlésében az 
akadémia többnyire a’ közelítő nagy gyűlés ké
születeivel foglalatoskodott.-— A’ könyvtár’ szá
mára a’ Britt Admiralitás’ lord-biztosai a’ kir. 
astronomiai társaság’ emlékiratinak legújabb 
(VII) kötetét küldék be, ’s a’ greenvichi csil
lagász Richardson William legújabb, szinte az 
admiralitás’ költségein nyomatott munkáját (Ca
talogue of 7385 stars, chiefly in the southern 
hemisphere ’s a’ t. London 1855. 4.); továbbá 
Székács József: Szerb népdalok és hős regék, 
(Pest, 1836, 12.) Ludvigh Sámuel: Theon’ u- 
tazása Görögországban, (Pozsony, 1836, 8.) és 
Czambert János : A’ figyelmeztetett ügyes se- 
lyemtenyésztö (Buda, 1856, 12) czimü legújabb 
munkáikat mutatták be.

Nádor gőzhajó Pestről közelebb (aug. 10- 
dikén) csupán Vajkáig mehetett a’ duna vizé
nek apadása miatt. Vajkától Pozsonvig kocsi
kon szállítaltak az útasok. Aug. 12dikén estveli 
9ya órakor Pestre érkezett vissza Nádor gőzhajó. 

A U S T R I A .
Be c s  august. 5. A’ cholera itt szembetű- 

nőleg szűnik, csak B é c s  környékében ural
kodik még. E’ nyavalya az idén sokkal nyaka
sabb volt mint a’ múlt úttal, ’s úgy látszik, 
hogy egészen megakar itt honosulni. — Egy 
a’ fő városhoz közel lakó chemikus állítása sze
rént oly szert talált fel ellene, mely bizonyos 
sükerrel ’s hamar dolgozik. A’ sléziai víz bura 
intézel itt is sok követőkre talált.— A’pozso
nyi és triesti vasút terve már legfelsőbb hel- 
lyen is helybe hagyást nyert. Nem sokára az 
egész monarchia főbb pontjai vasúttal lesznek 
egybeköttetve.

Ha mm er J ó z s e f  cs. к. udvari tanács
nokot, udvari tolmácsot, ’s austriai cs. Leopold



rend vitézét ( a’ magyar tud. akadémia kül
földi levelező tagját) ő cs. k. felsége díjfizetés 
nélkül bárói rangra emelni, ’s egyszersmind 
megengedni méltóztatolt, hogy mint Purgstall 
Johanna grófnénak általános örököse az ettől 
hagyott Ha i n  f é l d  uradalmat Stiriában mint 
hitbizományt (fidei commissumot) bírhassa, ’s 
a’ már végkép kihalt Purgstall nemzetség ne
vét ’s czimerét, a’ magáéval egyesíthesse.

N A G  Y B R I T Á N N I A .
A’ s u s s e x i  herczeg már annyira gyó

gyult hogy ki is szekerezhetik. Még e’ hónap
ban szándékozik Dinorbea lordot meglátogatni, 
hol septemberig mulat.

Nehány hírlapok felfogák a’ Párizsban ke
rengő hirt mi szerént a’ B o n a p a r t e  familia 
a’ most uralkodó ház ellen öszveesküvést foral- 
na. A’ Courier így ir erről:,,A’ több magokat 
előadott jelenetek közt a’ közelebbi napokban 
Párizsban azon csekélységnek tetsző körülmény 
is vala észrevehető, hogy a’ képes boltokban a 
volt westpbaliai király Bonaparte Jeromos meg 
holt felesége, fija , ’s leánya mellképeik is ki- 
valának akasztva. A’ királyné mellképe alatt e’ 
jelentő szavak valának : „Megholt a’ számkive
tésben nov. 20. 1835.“ a’ fija képe alatt: „Na
poleon Jerome de Montfort herczeg, a’ császár 
öccse, született a’számkivetésben.“ Az efélekör- 
Dyülményekböl azt akarják némelyek következ
tetni hogy a’ mostani mozgásokban a’bonapar- 
tisták is részt vesznek.“ A’ Standard azt nem 
hiszi ’s hozzá lészi: „Ha igaz lenne is, de hi
szen a’ Bonaparte famíliának semmi kinézése 
arra hogy valaha ismét a’ tuilleriákban lakhas
son. Napoleon mondá hogy famíliája véle kez
dődött, azt is hozzá teheté vala hogy véle is 
fog végződni. Kitűnő észtehetsége emelé fel ő- 
tet azon szédítő magosságra, hol csak rövid i- 
deig álhata , rövid ideig mondom, mert mi 15 
esztendő a’ világ történetében? ’S midőn meg
bukott famíliája is megbukott véle.“

Az alsóház aug. 2. ülésében T r e v o r  űr 
felállván így szóllott:,, A’ k i l k e n n y i  tiszte
letre méltó tog (O’Connell) légyen olyan jó ’s
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feleljen nékem egy kérdésemre. A’ gentleman 
úgy nyilatkozott volt, mi szerént egy biztosság 
kineveztetését fogja indítványba hozni, mely 
arról adja véleményét szükséges e a’ felsőházat 
reformálni? Kérdem ez indítványt még e’ jelen 
ülés alatt szándékozik-c megtenni, vagy a’ jö
vőre halasztja azt?“ O’C o n n e l l :  „ A’ Dur
ham város részérőli tiszteletre méltó tagnak tel
jes jusa van ez iránt nékem kérdést tenni, én 
azért egész készséggel felelek is. E’ már végé
hez közelitő ülés alatt nem fogom indítványo
mat megtenni; de mindenkit bizonyossá tészek 
arról, hogy a’ közelebbi ülés legelső napjaiban 
a’ ház figyelmét e’ tárgyra nézve felszólítom. 
(Tetszés a’ radicalok részén) Ezen reform szük
ségességét minden nap sürgetőbben mutatja. 
A’ szabadságnak még neve is el veszne ez or
szágban ha a’ lordok háza végre meg nem tisz
titatnék ’s egésségesebb vér átal meg nem u- 
jitatnék. (harsogó tetszés) Tehát mint mondám 
mingyárt a’ közelebbi ülés első napjaiban.“ —  
T r e v o r  úr: „Azon esetben, én is mihelyt ez 
inditvány meg fog tétetni, azon indítványt fo
gom tenni, hogy az a’ ház jegyző könyvéből 
töröltessék-ki.“ — E w a r t  úr kijelenté hogy a’ 
közelebbi ülésben indítványt fog tenni az iránt 
hogy azon biltek , melyek az alsóházból a’ fel
sőbe küldetve ott el nem fogadtattak , jelöltes
senek ki. (Tetszés) T r e v o r  úr ez ellen azt 
mondá hogy ő is mingyárt az ülés elején meg 
fogja kívánni egy biztosság kineveztetését, mely 
vizsgálja-meg a’ nevelési rendszert a’ r a a y no o -  
thi  calh. collegiumban. O’C o n n e l l  úr fejte- 
gélé reformterve czélját,mely abban áll, hogy 
a’ lordok háza a’ nép választása ’s e’ szerént a’ 
nép ellenórsége alá tétessék. T r e v o r  úr: E’ 
szerént még a’ közelebbi csütörtökön indítványt 
fogok tenni az iránt hogy ez előre való jelen
tés a’ ház jegyző könyvéből kitörőltessék. — Ez 
után által mentek a’ napi rendre. A’ napi ren
den az irlandi egyházi és tized billek körül tett 
változtatásai a’ felsőháznak valának. R u s s e l  
lord: „Kötelességének tartja, azon változtatá
sokat, melyeket a’ lordok háza e ’ biliben tett,

*
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szorosabb figyelemre venni, mivel úgy hiszi, s 
hogy az által az alsóház jusai megvagynak sért- I 
ve, E’ változtatások megsemmisitik a’ törvény 
főczélzatát. Ezért indítványba hozza hogy az 
alsóház a’ maga jussiból legkisebbet is el ne 
engedjen, mivel az ángol nemzet boldogsága 
e’ jusokon alapul. —- Hu me úr így nyilatko
zott : „Azon egyenes nyilatkozaton kezdem be
szédemet hogy vélekedésem szerént sem az ere
deti sem a’ változtatott bili Irlandot ki nem e- 
légithetik. (Halljuk, halljuk) De azon elvnél 8 
fogva: két rósz közül a’ kisebbet kell vá
lasztani , én és politikai barátaim a’ nemes lord 
(Russel) bilijét pártoltuk ’s fogjuk ezután is pár
tolni. Ezen biliből legalább megtetszik a’ jó a- 
karat mi szerént Irland sérelmein könyiteni a- 
kar, ’s ez biztosítani fogja a’ ministerium ré
szére az irlandi nép bizodalmát. Ámbár véle
kedésem szerént a’ jelen ministerium sok el
hibázott lépéseket vethet magának szemére (ne
vetés) úgy hiszem mindazonáltal hogy egyenes 
szándéka az elkezdett reformot ezntán is foly
tatni, napoként jobbulhat (nevetés) a’ papság 
rövidségéről ’s a’ birtok szentsége megtámad- 
tatásáról beszéltek némelyek, azonban ezek csak 
szólás formák , ez kenyér és hal feletti vita (tet
szés mind két oldalon). Én azt állítom hogy j 
ez egyház birtoka a’ status tulajdona, ’s hogy 8 
ezt a’ nép érdekében kell használni. A’ papság |  
nem panaszkodhatik azért hogy a’ katonasággal § 
egy forma lábra állitalik , mert azt csak nem |  
képzeli talán hogy a’ statusnak hasznosabb mint I 
ez. A’ ministerek semmit is az elsajátítási elv- I 
re nézve nem engedhetnek, a’ nélkül hogy ma
gokat meg ne becstelenitsék ’s a’ reform ügyé
nek ne ártsanak. A’ toryk szünet nélkül azt 
kiabálják hogy a’ lordok melletlek vágynak. A’ 
mi engemet illet én sokat aggódom a’ lordo
kon ’s az egész úgy nevezett felsöházon (neve
tés) mellettünk a’ nép vagyon, a’ mi többet ér 
mint a1 lordok , mert a’ valóságos erő a’ nép
től jön ’s ettől pártoltatva nincs mit félnünk 
egy maroknyi pártbivektöl, kik az elöhaiadás 
ellenségei, mert a’ fenálló vissza élésekből hasz-

I
not húznak.“ — Szózatolásra kerülvén a’ dolog 
a’ biliben a’ felsőbáz által tett változtatások, 
mint közelebbi levelünkben is említettük 29 
szózat többséggel visszavettettek.—

A’ Journal de la Hay szerént Krakó sza
bad status három védhatalmai ’s az ángol kor
mány közt jegyzékek cseréltettek-ki, egy az án
gol kormány által Krakóba kinevezendő konsul 
iránt. A’ három védhatalmak nem akarják meg
engedni azángol konsul kineveztetését, azon ok
ból mivel a’ lázasztók ebben rendszerűk győze- 
deltnét, ’s az ángol kormány pártolása jelét gon
dolhatnák , láthatni hogy bár tévelygésen épül
jön is, az nagy erkölcsi erőt adhatna nekiek.

(True Sun). A’ megholt R o t h s c h i l d -  
nek egy fia ’s egy testvére maradt, kik a’ pénz
ügyben nagyon jártasok , de minthogy az eu
rópai pénz rendszer serpenyőjét ö egyedül tar- 
tá kezében, vesztése még is érezhető. Mint kö
zép pontja a’ zsidó tőkepénzeseknek minden pil— 
lantatban legalább is 10 millió font sir. felett 
rendelkezhetett.

III. Györgynek W y a t t  úr által bronzból 
készített lovag szobra Pall-wall Eastban aug. 
ődikán Cumberland hg. sok tory lordok, alsó
házi tagok és temérdek nép jelenlétében takar- 
tatott-ki. A’ szobron e’ felirást olvashatni: „III. 
György ő felségének, Nagybritannia és Irland 
királyának, ’s a’ hit védelmezőjének. E’ feje
delem paizsa volt a’ keresztyénségnek, noha 
szentként nem tiszteltetik; meghódítója a’ föld 
fél körének, hős név nélkül; ő a’ királyságok 
összverogytakor uralkodott, mégis népének sze- 
retetében halt-meg, alatta megerősítetett széles 
birtokinak békessége, ’s országának literatúra
it és kereskedése a’ világon elterjedt, a’ britt 
bátorságnak mása nem találtatott, ’s a’ britt 
Charakter szeplőtelen vala.“

F R A N C Z I A O R S Z Á G .
Több párizsi hírlapok jelentik, hogy au

gustus 7. számos politikai megítéltek kegyel
met fognak nyerni. A’ nemzeti őrség felelt a’ 
júliusi innepeken tartatni, szokott, de az idén 
bétiltott szemlélet aug. lőre határoztatott.
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Az augustus 6. ülésében a’ törvényszék

nek bévégzé a’ státus ügyvéde előterjesztését 
a’ puskaporos öszve-esküvés ügyében, beszé
de végén a’ vádlottak nagyobb részét bünte
tésen marasztatni kívánja, ’s csak egy nehányat 
kér feloldoztalni. A’ felolvastatott irományok 
közt élénk hatást tón különösen egy Marc Du- 
fraisse által irt levél, mely az egész franczia 
sajtót gyávának ’s ostobának nevezi, hogy 
nem szégyenlette a’julius 28diki „ te lte t“ me- 
részletnek nevezni, holott pedig annak tisztán 
revolutionalis czélzata volt, ’s ezért „erkölcsi 
tett“ volt. Fieschi bűn bánatjáért ’s vallomá- 
siért gyalázatosnak iratik, Pepin csak a’ vita
tások alatt mutatott gyengeségét, de halála nap
ján mutatott bátorságával mindent jóvá tett. 
Morey pedig eleitől fogva végig ,, nagy’s bámu
lásra méltó “ maradt. És e’ hős lelkű öregnek 
meg kelle halni a’ nélkül hogy a’ gyáva nép 
közül csak egyetlen egy szózat is vigasztalást 
vagy bámulást kiáltott volna neki, a’ nélkül, 
hogy bár egyetlen egy hirlap halotti beszé
det tartott volna felette, mire e* nemes szép cha
racter oly méltó vala.“ Igen, a’nép még tap
solt meggyilkoltatásának, nem tudta még csak 
gyanitni is, e’ halálban mennyi szentség rej
tezik. “

(Messager.) Az udvarnál remélik, hogy 
a’ Nápolyi király utazása azon kérdést elfog
ja dönteni , mely a’ familia párizsi és nápolyi 
két ágait elválasztja. Úgy mondják még pedig 
mint bizonyost, hogy Filep Lajosnak egyik 
leányát szándékozik elvenni, ’s e’ végre a’ 
szükséges felszabadítást a’ pápától már meg 
is nyerte.

Gauthier, Párizsban a’ király kocsigyártó.-; 
ja, oly borítéku hintot készít most Lajos Fi
lepnek, melyen a’ golyó se hathasson át. Kül
seje, mint közönségesen szokott lenni, fából 
van; de belől borítva vaslemezzel, melyre bi
valybőr ’s ismét vaslemez következik , e’ felett 
pedig ’s a’ borítás alatt egy tenyérnyi itatós 
papiros. Czélirányossága próbára tétetett juliu? 
24kén ’s egy erősen megtöltött puskából 25 lé

pésnyi távolságról golyó Iöveték reá, mely a’ 
papiros tömegben megakadva találtatott. 

S P A N Y O L O R S Z Á G .
A’ Courier Francais mint bizonyost állít

ja hogy Cordova lemondását béadta ’s helyé
be Sarsfield fog kinevezletni , azonban aggo
dalmát jelenti azon, hogy e’ csere aligha fog 
több bizodalmát a’ honfiakban önteni , minthogy 
Sarsfield politicai nézetei mindég két értelműek 
valának. Ugyan erről így Írnak Párizsból aug. 
4.: „Az a’ hir mi szerént Cordova elbocsáta- 
tott ’s helyébe Sarsfield következett megvaló
sult. Az bizonyos hogy Cordova maga viselete 
kiválta’ carlisták fővezére Villarealalli öszvejö- 
vése óta, ha nem több, minden esetre gyanús. 
Ugyan látszik rendszere az volt, hogy az elhatá
rozó ütközetet mindég kerülje, mit a’ carlis
ták szünteleni előbb haladásra használtak. Mint 
tndjuk egyik oka a’ Mendizabál elbocsátatásá- 
nak az volt hogy a’ királyné Cordovát, ki a’ 
mostani minister Isturitz kegyencze nem akará 
visszahívni. Azt mondják, hogy főképpen Fran- 
cziaország béfolyása határozta a’ királynét Cor
dova visszahívására, a’ franczia kormány u- 
gyan csak e’ feltétel alatt igéré az idegen le
gio nevelését. Úgy látszik hogy maga Cordo
va is által látta végre, mi szerént ha tovább is 
le nem mond , tisztjei zendülésétől félhet. Egyéb- 
aránt Cordova a’ királyné ügye szerencsés ki
menetele felől nem sok reményt táplál , ’s úgy 
nyilatkozott hogy az első elhatározó győzede- 
leru után dón Carlos 14 napok múlva Madrid
ban leend. Sarsfield kényes pillantatban veszi 
által a’ fővezérséget, nem tagadhatni ugyan, 
hogy nyílt téren derék generál , de a’ hegnek 
közti háborúhoz nem ért. Mint a’ navarrai se
reg fővezére nem sok erőt fejtett-ki, ’s szi
gorú keménységével a’ navarraiakat maga el
len keserítette. Csak a’ szükség mentheti azért 
egyedül választatását.

Isturitz úr la Granjaba ment, a’ királyné
val Sarsfield kineveztetétét aláíratandó. Sarsfield 
talán'az egyetlen egy spanyol generál, ki egy 
osztályt hadi gyakorlatában vezérelni tud. ő
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Toreno teremtménye, ’s Isturitz úr benne egy
uj példáját adá a’ megengesztelödésnek, ugyan
is Sarsfield generál volt az ki 1819be Abisbal 
grófnak tanácslá, hogy Isturitz urat fogassa-el.

A’ Journal du Commerce következő, egy 
kissé különös tudósítást közöl, melyet az ide
gen legio parancsnoka .Bernelle generál küldött 
volna az augustus 1. ütközetről az északi se
reg fővezéréhez: „Generál úr! Sietek urasá- 
godat tudósítani , hogy én magán Villarealon 
ki 15 — 16 zászlóaljakat személyesen vezérlett 
tökéletes ’s fényes győzedelmet vettem. Mi a- 
latt ö újból Penacerrada ellen tört, én a’ háta 
megé kerülék neki, midőn tudósítást kapék 5 
melyhez bizhalám, hogy ő uevezetes erővel a’ 
vonal jobb szárnya felé indult, melyet hármas 
czélból akart megtámadni, hogy a’ megerősí
tett pontokat elrontsa , hogy az általa Arra- 
goniába küldendő négy zászlóaljakat fedezze, 
’s végre hogy egy Francziaországból jövőszál- 
litványt, mely 1,500,000 fr. ho?ott elcsípjen. 
E’ terveinek egyikét sem viheté ki, sőt más 
felől én megtámadám őtet erős állásában, me
lyet közelítésem hírére vett magának. Egy se 
bes menet után sikerült nekem a’ vonal bal
szárnyáról még elég jokor megérkezni a’ jobb
ra az ellenség tervét semmivé tenni. Egy más 
után minden állásokat elfoglaltam, ’s az ellen
séget ismét az Engui cserébe’s szorosba nyom
tam vissza , vesztesége holtakban 200 , a’ fog
lyok ’s szökevények száma feljül lOOan, az el
lenséges zászlóaljak tökéletesen rendetlenségbe 
hozattak. Azon körülmény hogy a’ Bourbon e- 
zered két órával későbbre érkezett-meg, mint 
kellett volna, nem engede nekem annyi hasz
not húznom e fényes ütközetből, mint külön
ben lehetett volna; ha a’nap még csak két óráig 
késik, az egész Villareal embereinek fele hatal
mamban lesz vala , vagy kéntelen franczia földön 
menekedni, minthogy az ütközet éppen a’ ha
társzélen történt. A* lengyel ezered, melyfel- 
állitatása óta most volt legelőször tűzben, bá
mulásra méltólag viselte magát, többszöri meg
támadásokat tett, oly vitézséggel pedig, mely

mindenek közbámulását megnyerte. A’ legerő
sebb álláspontot, melyet egy magát bésánczolt 
zászlóalj védelmezett, e’ bámulatos ezered se
bes rohanással vette-meg. Én büszke vagyok 
velek mert én alakítottam ez ezeredet. Az éj
szaka a’ csata mezőn háltam, hol az ellenség- 
rőli tudósításokat elvárom, de a’ foglyok ’s 
szökevények nyilatkozata szerént oly nagy л 
rendellenség közötte, hogy több napok kelle
nek, míg zászlóaljai maradványait öszvegyüjt- 
heti. A’ reggel fél ötre kezdődött ütközet est
ve 9 órakor még nem vala bévégezve, fél tíz
re vétetett-meg az utolsó álláspont. Tisztele
tem mellett ’s a’ t. Bernelle József.

Portugalete julins 17. A’ Santanderből e’ 
pillantatban érkezett ,, Entreprise “ gőzhajó e’ 
városból 16ról egy rendkívüli hírlapot hozott, 
mely azon nevezetes tudósítást közli: „hogy 
a’ dón Nicolos Lima vezérelte csapat julius 9. 
reggeli 4 órakor a’ dón Carlos galicziai vezé
re Lopez egész tiszti karát megtámadván azt 
legyőzve foglyaivá tette ’s embereiket a’ mind
gyárt megnevezendő személyekkel együtt ma
gával Corunnába vitte: Jĉ se Gonzalez Ceras, 
santiagói kánonok ; Don Silvestre Gomez Ce
ras, santiagói kán. Don Andreas Atana у Tri- 
go pap; Don Juan Bantisa Gomez Visantonia 
pap, Don Manuel Ramos, a’ pártos vezér test
vére , Joaquin Diez, Juan Perez, Manuel Ja
vier Espino; Domingo Varela. Mind ezek a’ 
többekkel együtt hónap hátulról lefognak lö
vetni. Fegyverek lovak, pogyász, Írások, ’s 
egyéb holmik elfoglaltattak, miről excellen- 
tziád más utón fog tudósítatni. Coruna julius 
11. 1836. (aláírva) Santos Allcude. “ — E’ kö
vetkezésekkel terhes csapás a’ carlista zendü
lést éppen azon pillantatban tévé semmivé Ga- 
licziában, midőn Gomez osztálya éppen egye
sülendő vala velek, Lopez megbukik ’s vele 
együtt a* carlista párt minden reménye. A’há
ború most más ábrázatot váltott, Goraez sem
mihez sem fog kezdhetni. Az ő 4000 ember
ből álló serge, nem lévén hová magát vissza
vonja , fegyverrel ’s hadi szerekkel ellátni, lae-
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fiánként a’ christinosok által fel fog emésztetni, 
’s a’ háború a’ baski tartományokra fog vissza
kerülni.

P O R T U G A L .
Lissaboni tudósítások szerént julius 24én 

Ferdinand herczeg Coimbrában volt, ’s oda me
nő útjában mindenütt igen jól fogadtatott. 21. 
a’ kormány lelegraphi tudósítást vett az opor- 
tói kormányzótól, mi szeréot Gomez generál 
Carlistai csapatja 18. Lugoba érkezett’s ott há
rom részre oszolva az egyik Betanzos, a’ má
sik Santiago ’s a’ harmadik Orense felé indult. 
E’ tudósítás következésében a’ kormány azt az 
utasítást küldé az oportói kormányzónak , hogy 
minden az északi tartományokban találtató ser- 
geket gyűjtsön öszve ’s a’ fenyegetett határ
széleket rakja-meg, egyszersmind egy hadiha
jó is küldetett Yigoba a’ sergeket minden le
hetőkben segíteni. Lissabonban nem voltak ag
godalom nélkül a’ carlista mozgásokra nézve, 
tudván azt, hogy Gomez katonái közt sok mi- 
guelisták vannak. Magános levelek szerént a’ 
közelebbi égés alkalmával több oklevelek ’s a* 
zok közt a’ dón Miguelt illetők elégtek, sőt 
némelyek azt is hiszik, hogy az égés nem tör
ténetesen, hanem gyújtás által támadt volna. A’ 
cortes választások a’ ministereknek kedvezőleg 
folynak , nem minden lárma ’s zenebona nél
kül azonban.

A ’ Sun is azon véleményben van, hogy 
a’ minapi égés gyújtás volt. Egyébbiránt, úgy 
mond Portugálban jelenleg semmi nevezetes 
qem történt. Az a’ hir indult volt meg, hogy 
az északi hatalmak dón Miguelt ismét vissza
akarnák tenni székébe, a’ mi azonban nem hi
hető , a’ kormány sem fél már legkisebbet is 
a* migueiisták alattomos mesterkedéseiktől. A’ 
királyné férjével együtt a’ legjobb egésségben 
vannak. A’ M. Herald levelezője szerént a’her
czeg Oportóban nem a’ legjobban fogadtatott, 
mint hogy? nem a’ constitutio mellett nyilat
kozott. (?).

B E L G I O M.
A ’ Harlemi Courant szerént a’német szö

vetségi gyűlés most azon kérdéssel foglalatos
kodik , által lehet e’ Belgiomnak engedni a’ 
luxemburgi herczegségnek egy részét, csere
be Limburgért, ’s katonai tekintetben nem 
lesz-e ez káros ? e’ kérdést azért a’ szövetségi 
katona biztosság eleibe [terjesztette, mely oda 
nyilatkozott, hogy nincs ugyan ellene, azonban 
azt bizonyos katonai kikötések nélkül által ad
ni tanácsosnak még sem tartja.

H E L Y É T Z I A .
Grenchen nevű soiolhurni helység min- 

gyárt a’ zürichi elfogatások után Mazzini és 
Ruffini urakat polgári jusal ajándékozá-meg. E’ 
határozatot a’ kormány megsemmisítette, ’s a’ 
helység liszthatóságát törvény eleibe idéztet
te, számolni] róla, hogy a’ törvény ellenére, 
a’ menekedtek kérelmét a’ közönség gyűlése e- 
leibe terjesztette.

Montebello herczeg ( Lannes marsai fi ja ) 
mint franczia követ a’ schweizi szövetségnél, a’ 
schweizi szövetséggy üléshez elhatározott kemény 
kifejezésü jegyzéket küldött, melyben a’ po
litikai számüzötteknek bizonyos határidő alatt 
kiadatásokat sürgeté oly hangon, hogy az min
den független nemzeti méltóságot megsérteni 
képes. — E’ jegyzékre nézve mind a’ franczia 
mind a’ vizsgálat alatt álló német hírlapok azt 
nyilatkoztaták , hogy abban megegyezésüket je
lentették az austriai, bajor porosz és ángol kö
vetek is. A’ többiről semmi kétség sem lévén 
egyedül abban lehete kétkedni, valljon az án
gol követ igazán egy értelmű volt e’ezen do
logban követtársival ? Az ángol ministeri Mor
ning Chronicle most következőleg nyilatkozik 
ez iránt: „Nehány franczia lap észrevételeihez 
Montebello herczegnek a’ berni főhelynek be
adott jegyzékére azon állíttást is toldották , hogy 
e’ jegyzéket a’ britt követ is hivatalosan hely
ben hagyta legyen. Ez nincs úgy. Morier leg
feljebb azt terjesztheté elő a’ főhelynek, mi
kép nyiiványos zavarba ejthetné magát az ál
tal, ha e’ jegyzék kivánatinak nem engedne, 
’s hasztalan dolog’s bizonyosan akkor is ment- 
hetendő lenne, ba azt tanácslotta volna i s ,



hogy minden ürügy távozlassék-el a’ beavat
kozásraj de sem Morier, sem kormánya, mely
nek képviselője, az említett jegyzékre hivata
los helyben hagyásokat nem adtak.

D A N I  A.
Kopenhágából julius 29. Írják , hogy ott 

nem régiben az ország főitélőszéke egy a’ saj
tóra nézve nagyon nevezetes itelelet mondott 
ki. Egy különben minden jelentés nélküli hír
lap nehány hónapokkal ez elölt magános szemé
lyek ellen elkövetett méltatlanságokért különös 
censura alá vettetett. Ez azonban szerkeztető- 
jének nem tetszett, ’s hogy magát az alól ki
vonja, újságát azontúl szolgája neve alatt adá- 
ki. A’ törvény e’ kijálszatásáért mind a; való
ságos mind a’ külön szerkeztető bévádollattak, 
azonban az itélőszék mind kettőjüket felmenti 
a’ vádalól, abból indulva-ki, hogy olyan szer- 
keztetöre ki még egyszer is megítélve nem volt 
a’ különös censura nem alkalmazható.

é s z a k  A m e r i k a .
Floridában az indián háború folyvást tart. 

— A’ congressus utóbbi napjaiban zajos ülése 
volt a’ törvényhozó testnek. Bizonyos követet 
Kentucky statusból, névre Williamst, Suther
land a’ ház biztosságának elnöke rendre szólli— 
tolta, ez az engedelmességet megtagadta, ’s ré
széről az elnököt szólította rendre. Erre Su
therland elnök elhagyta helyét, ’s panaszt tőn 
a’ speakernél (követház-elnöknél). Kimondhat- 
lan zavaru jelenés után, mely reggeli 4 óráig 
tartott vasárnap, a’ ház Williams ellen feddést 
szavazott.

Ü J A B B  T U D Ó S Í T Á S O K .
Malagában julius 25kéről 26ra viradó é- 

jel lázadás ütött k i, mely mint mondják a’

cortes gyűlésre küldendő követek választásából, 
a’ mérsékleti és a’ túlságos gondolkozásuaknak 
e’ követ választás felett eredett egyenetlensé
gükből szármozott. San Just a’ város katonai 
kormányzója megöletett. D o n a d i o  gróf a’ 
polgári igazgató, ki a’ múlt évben az andu- 
jári közép ponti juntának elnöke vala , egy ka
szárnyába ment , bogy az ott lévő katonaság
gal a’ katonai kormányzónak segítségére siessen 
de a’ katonaság éljen a’ 18 12ki constitutzio ki
áltással fogadta ötét és a’ lázzadókkal egyesült. 
Donadio gróf hogy életét megmenthesse egy grá
nátos köz vitéz forma ruhájába öltözött, de az 
utszán megesmertetett, meglövetett, ’s holt 
teste a’ dühös  ̂ nép által az utszákon hurczol- 
tatott. Julius 26kán estve az 1812diki consti- 
tutzio innepélyesen kikiáltatott, egy igazgató 
junta állítatott ’s a’ néphez felszólítto iromá
nyok bocsátattak. Augustus 2kán Saragossa' is 
követé Malaga példáját. A’ lázzadásnak Anra- 
gonia főkapitánya Evaristo San Miguel gene
rál tette magát vezetőjévé. Egy junta alkota- 
tott itt is, melyr egy a’ regens királynéhoz inté
zett felírásban a’ jelen kormány tói függetlensé
gét nyilatkoztatta ki, ’s ezen felírást Madridba 
elküldötte. Csak hamar több tartományok is kö
vették Malaga és Saragossa példájit u. ra. Jaen 
Cordova, Granada, Sevilla, Cadix és Barcel
ona. Itt mindenütt kikiáltatott az 1812diki con- 
stilulzio és junták állíttattak-fel. Párizsi leve
lek szerént Madridban is kiütött augustus 3- 
dikán a’ nép zendülés, melynek következésé
ben a’ kormány Mendizabáit újra ministerré 
tenni kéntelenitetett. Bernelle generál a’ fran- 
czia segédsereg eddigi vezére gyengült egészsé
ge tekintetéből, hivataláról lemondott, követ
kezőjének Conrád ezeredest említik.
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